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me- Nyolez egyszerre beküldött előfizető után tisztelet-példánynyal szolgálunk. 

A balközépi zürzavar legujabb 
stadiuma. 
Szabadka, okt. 10-én, 

Mint a Magyar Politikat is megjegyzé, Mo- 

csár gy ur legujabbi özikkeire az ,Ellenőrben 

— , balközépi divat szerint, ő csak kerülgeti a 

kását, de a főbb kérdésekről nem nyilat- 

kozik. 

Ez áll valóban a Ghyezy-polemiát 

érdeklőleg, — azonban előbbi nyilatkozatait 

tekintye (ugyan az ,„Ellenőrben") nem panasz- 

kodhatunk őszinteség hiányáról. 
Annyira őszinte volt M. ur, hogy ezzel 

egészen eltakarta a politikust, s mi ép ezt sze- 

retjük elleneinkben : mert a kettős játék ugy 

„magyarujságosan" nem is magyar gyomor- 

nak való. 
M. ur megértésére vissza kell mennünk 

előbbi állitásaira, melyekre azért fektetünk na- 

gyobb sulyt, mert őt pártfőnökül is ajánlgatták 

távol földről nagy emberek. 
M. ur sem többet sem kevesebbet nem 

mondott: minthogy „bár a nemzet har- 

madizben constatirozta a kiegye- 

zési politika bölcseségét, szerinte 

azért a nemzet még nincs a deák- 

párti, hanemaz ellenzéki táborban." 

S miként formulázta e kinyilatkoz- 

tatást? 
Három magosra röpkedő tételben ; illő 

hogy mi is szellőztessük azokat. 

M. ur az ellenzék megfogyott száma da- 

czára igy vigasztalja magát : 

„Legyőztek? nem! csak vissza- 

tartóztattak 
„Anemzet elitélte politikán- 

kat? nem! a nemzet többsége mellet- 

tünkvan." 
„Meglehet, hogy ez állitás nem 

correct, parlamentaris, hanem igaz 

s mi érezzük jelentőségét, önök is 

érzik – sulyát." Igy Mocsáry! 

Ezek puszta frázisok. 

Azt mondja: a deákpárt nem győzte le 

az ő pártját, csak „visszatartóztatta'; 

logika szerint: a ki győz , még nem győzött, 

mivel később legyőzethetik. 

Jó! Vonja kétségbe győzelmünket; csak 

ha mi pártját visszatartóztathatjuk attól, hogy 

akara tát keresztül vihesse, mi ezt mindig 

győzelemnek fogjuk tekinteni és joggal. 

Joggal-e?! A j ő v ő megczáfolhatja szá- 

mitásunkat, mondhatja M. ur? 

Ki látja a j ö v ő t biztosan ? 

Csak ki jól épit a jelenben. 

Csak a legyőzött e k vigasztalják 

magukat a j ö v ő v el s rendszerint fenyege. 

tődznek ezen szláv közmondás szerint „bien 

priti, az az: a megvert fenyegetődzik; de a 

győző szilárd alapon áll s reális irányban jö- 

vőre is szilárdan épit magának és az utókor- 

nak, teheti, mert többségben van. 
Többség! de hát elismeri-e ezt 

M. ur? 
M. ur ezt is kétségbe vonja szép szólam- 

mal: „a nemzet elitélte politikánkat ? (t. i. a 

balközép) nem! a nemzet többsége velünk 
1é 

vValóban jól megfelelt erre az „Ungari- 
van! 

scher Lloydét: ha M. a baloldaliak családtagjait 

is oda számlálná pártja szavazóihoz, tán akkor 

valahogy többségre vergődhetnék; ámde nem 

erről van szó. A nemzet szine java, politikai 

jogokat gyakorló polgárainak többsége az el- 

lenzék mellett van-e? az intelligentia, a vagyon, 

a gondolkozni tudók nagyobb száma a balol- 

dali politikát támogatja-e? — végre a kiket a 

választási jog illet, azok többsége M. ur és 

pártja mellett van-e ? 

Bizony kár igy magát s a világot myeti- 

fikálni akarni; legjobb lesz, ha a „nem cor- 

rect, nem parlamentáris állitást egyszersmind 

„nem igaznak is veendi, s megkiméli magát és 

másokat az ily hamis állitásoktól. 
M. ur a sok tagadások után valamit posi- 

tivot is mond t. i. elmondja, hogy ő „a köz- 

jogi kiegyezést a jövőben is ostromolni 

fogja, s hozzáteszi: „ezt nem mulatságból, 

hanem kénytelenségből fogja tenni.4 

Tudjuk: hova czéloz evvel M. ur; azt 

hiszi, a hazafiság kivánja tőle, hogy a 300-dos 

küzdelmet tovább is folytassa. 

Épen ebben fekszik a nagy fallácia, hogy 

ő még akkor is folytatni akarja a harczot, mi- 

dőn már nincs ki ellen. 
Hát kivel akarja M. ur folytatni: a régi, 

vagy az uj Ausztriával? mert e kettő nem egy. 

A régi Ausztria a sanctio pragmatikánál 

fogva mindig beolvasztásunkra törekedett,mert 

szörnyüű erősnek hitte magát, mert az unum 

et indivisibile imperium értelme őt egyoldalu 

magyarázatra ösztönzé; az uj Ausztriával szem- 

ben Sadova után ugy áll Magyarország mint 

önálló állam; az uj Ausztria nem avatkozhatik 

beldolgainkba, csupán csak azt kivánja, hogy 

a közös fejedelem s kölcsönös állammegvédési 

kötelességből származó közös költségek és kö- 

telességek teljesitése fölött együtt közösen 

határozzunk oly alkotmányos közeg, a dele- 

gatio által, mely a reáluniót nem foglalJa ma- 

gában, de a merev personal-uniót is mellőzi a 

már egyszer végzetessé vált ellentétek, és ösz- 

szekoczezanás kikerülhetése szempontjából. 

Ily körülmények között mit akar M. ur 

az uj Ausztria ellenében elérni? Talán azt, 

hogy miután ő szörnyű erősnek hiszi magát s 

az ellenzéket, most talán ő és az ellenzék dis- 

ponáljon Ausztria vérével ha baj érné Magyar- 

országot, azaz : háboruba keverednék ? Avagy 

tán épen M. ur is Ausztria meghóditására, be- 

olvasztására gondol (miután már egy fejedelem 

alatt kell élnünk), mint gondoltak Magyaror- 

szág bekeblezésére a 48 előtti Sehwarzen- 

bergek, Kolowrátok és Metternichek ? 

Őh nem! M. ur Ausztriát egyszerüen kül- 

államnak szeretné tekinteni s esetről esetre 

adná meg neki vagy tagadná meg tőle a sanc- 

tió pragmatikában kölcsönösen kikötött se- 
gélyt, vagy is a mint ő fejezi ki magát dip- 

lomatikailag: () „ő elfogadja az 

1867-ki kiegyezést olyanforma stá- 

diumnak, milyen volt az 1790-iki 

megtérés, milyen volt a doluit pa- 

terno cordi nostro, de végleges 

rendezésnek nem" 

Jó! mi sem tudjuk, mi van a jövő mé- 
hében elrejtve; de azt érezzük, hogy mostani 

helyzetünk, erőnk, számunk tekintetbe vétele, 

geographikus állásunk, ethnographikus viszo- 

nyaink más megoldást az 1867-kinél nem 

nyujtottak számunkra. 

Gondoljon ki M. ur egy jobbat,bizonyitsa 

be annak gyakorlati kivihetőséget és azt, hogy 

általa mind Ausztria, mind Magyarország ál- 

lami fentartását biztositja, s meg lehet győ- 

ződve: nem lesz jobb-, nem lesz bal-, hanem 

egyetlen párttá tömörül az egész ország e ki- 

egyezést illetőleg; de a mig ezt nem teszi, nem 

teheti, megengedjen M. ur, mi megnyugvással 

maradunk az 1867-ki kiegyezés tántorithatlan és 

törhetlen hivei, már csak azért is, mert ből- 

csen csak ez lehetséges. 
Hiszen őseink, midőn a Habsburg-házzal 

szövetkeztek, szintén csak a politika ezen exi- 

gentiájának hódoltak, s azért tán kárhoztatja 

őket? Meglehet, de valjon helyesen-e? Meg- 

látjuk. Antunovits József. 

Országgyüűlés. 
A képviselőház okt. 10-iki ülése. 

Elnök : Bittó. 

Jegyzők : Széll, Szeniczey, Waáchter, Kiss. 

A kormány részéről jelen vannak : gr. LÓnyay, 
dr. Pauler, Tóth, Trefort, Szlávy, Kerkapoly minisz- 
terek. 

A mult ülés jegyzőkönyve észrevétel nélkül 

hitelesittetik. 

Elnök bejelenti az ujabban érkezett kér- 
vényeket, melyek a kérvényi bizottsághoz tétet- 

nek át. 

Deáky Lajos interpellálja a belügyminisztert, 
mi jogon semisitette meg K.-Szolnokmegye azon 

határozatát, hogy azok, kik a választásoknál vesz- 
tegetnek, erkölcsileg megbélyegeztessenek ? 

Átadatik a belügyministernek. 

Napirend a felirati javaslat tárgyalása. 

Simonyi Ernő. Azon nézetben van, hogy a 

többség politikája az ország lakosságának három- 

negyedrészét ki nem elégiti. Felolvas Anglia törté- 

netéből egy fejezetet, melyből bebizonyitani ipar- 
kodik, hogy II. Jakab kormánya hasonló volt a je- 

lenlegi magyar kormányhoz és figyelmezteti a mi- 

niszteriumot,mily szomoru eredményre fog a választá- 

soknál tanusitott eljárása vezetni. Czáfolja azon egyes 

szónokokat,kik minapi beszédének némely pontjaira 

megjegyzéseket tettek. Ő opponálni fog a köz- 

jogi alap ellen akkor is, ha azt a nemzet szabad 

akaratból elfogadná. Méltánytalan eljárásnak találja 

a többség részéről, 
ház tagjainak egy harmadát képezi, az országgyű- 

lési elnökök mindamellett kizárólag,a jegyzők és a 
bizottságok nagyrészben jobboldaliakból lötték 

megválasztva. 

Azén észrevételre, hogy nálunk az adresse viták 
példátlanul hosszura nyulnak, utal Franciaországra, 

hol a felirati és budgetviták még hosszabbra nyul- 

nak. - De ez nem baj, mert e viták világosítják 

fel a nemzetet e kérdés felől. - Hogy a viták 

még is végtelenig ne huzódjanak, szükséges a 
házszabályokat megváltoztatni. Hosszasan szól a 

választási visszaélésekről. 

Lónyay gr. miniszterelnök felelve Sennyey- 

nek állitja, hogy a kormány semmiféle lapot nem 
subventiónál, figyelmezteti szólót, hogy előadásá- 
ban sok valótlan állitásokra terjeszkedvén, igye- 

kezzék magát a dolgok állásáról hivebben infor- 

máltatni. Tisza tegnapi beszédére az általa érintett 

30 millióvali csökkennésére az államvagyonnak 

hogy ha bár az ellenzék a 

javitást óhajt a közigazgatás tökéle 
kivánja az ellenzéktől, hogy té 
tagadja meg elveit, és fejcsü 

őtt 

már századok óta alása mely józan törve 

zási intézkedéseknél nem a párt, hanem a he 
dekét tartja szem előtt. 

Tisza Kálmán az általa érintett 
államvagyoncsökkenés igazolásául 

állami számvevőszék kimutatására 

hogy a beruházásoknál 
az országosak fölé kerültek. 

kenésére, mert nem államilag létesít 

Kerkapoly pénzügyminiszt 
még kétségbe vonhatónak állitja 
széki kimutatás értelmezését, bi 
idejében a zárszámadások fognak n 
mel koat sa ellenzék vezérfé 

mert ő csak az esetben mondta 
egy időre lehető melűzését h 

ha helyes dolog nem a házban mondoka 

tára hivatkozni, az semmi esetre nem es 

helytelenül történik a hivatkozás, mert ő a 
közjogi alapot csak az esetben állitot 

nak, ha a magyar hadsereg megadásár 
feltétele betőltetik, az őszinteség szabálya 
vánták volna, hogy a pénzügyminiszter 
alkalmával ezt ne felejtette volna ki. 

Pári oct. 10. Borda 
quett cs. exminister a legi 
kedés-pártiak által követje ee 
Gambetta levélben kért audientiát T rstő 

azon hir, mintha a amémet e hdtézgn 
emigráló elsass-lotharingiaikat feltart 

A Soir Keratrynak e 
ből Thiers és a A baloldal kö 

megjegyzi, hogy erre a pénzügyminiszter lesz hi- azon 
vatva tüzetesen válaszolni, utal azonban Csengery a 
Antalnak e tárgyban a mal ,Pesti Napló"-ban kö- 
zölt czikkére. Hivatkozik a választás körüli eljárás 

miatt emelt vádak tekintetében Sennyey báró b 
szédére, mely nem sremély változást, de rendsze 
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Sennyey Pál 
a felirati vitában, az alsóház szept. 

ülésében. 
Legyen szabad mindenekelőtt 

ha netán valaki tőlem részletes 

édet vár, az várakozásában csalat- 

r. Igénytelen szerénységgel bevallom, hogy 

pártom, nincsenek külön ezéljaim, 

ülön programmom: (Jobb felől helyeslés) 

ka általános irányára nézve teljes határo- 

ggal csatlakoztam azon párthoz, melynek 

a (Eljenzés jobbfelől.) 

gyéni nézeteim és aznbe minden a
lkalommal 

nyiltsággal előadni kötelességemnek fogom 

ani. (Élénk helyeslés) Ha e diszes helyet egy 

szintén diszes és tiszteletre méltó helylyel fel- 

tettem ezt csupán azért, mert a politikai 

pontja kérdés nélkül e házban feküd- 

ttam a haza szolgálatában érvényesi- 

römet, melylyel még bírok; (Éljenzés 

1) ezentul semmi czélom, semmi más ambi- 

Ennyit és talán már ez is sok volt 

személyemet illetőleg. 

térve a napirenden levő tárgyra, mint e ház 

ttságának tagja, már a bizottságban is határo- 

azon nézetben voltam, hogy külön felemli- 

llett azon tárgyaknak, melyek természetük- 

va külön említést igénylenek, válaszfelirati 

avaslatunk a lehetőleg általánosságban tartassék. 

ivántam legelsőbben, mert óhajtandónak tartottam 

hogy a felírati vita lehető röviden tartson. 

jelen körülményei közt a legezélszerübb 

gramm, melyet egyesek és a ház felállíthatnak 

s odaadással megkezdeni a munkálkodást és 

éren megoldani mind azt, a mit a haza 
.CJobbfelől helyeslés.) 
voltak ennél fontosabb, továbbterjedő 

zek: a pártok állására vonatkoznak 
sok: Halljuk 1) és engedje meg a t. 

áz, ha én, mint e háznak uj tagja, a ki a pártszen- 

vedélyek tusája által megítlletve nem vagyok, e te- 
tben egyéni nézetemet némely rövid vonások- 

ndani bátor leszek. (Élénk felkiáltások: 

dőn a legközelebb mult országgyűlés nagy 

m közt elosztott, a pártok egymás közt és 

natnám önmagukkal, az ország pedig egy 

y pártnak eljárásával sem volt megelégedve, 

előre lehetett látni, hogy a legközelebbi 

sok nagyszerű és óriást crőmegfeszitések 

özt fognak tefolyni. Igazságtatanság volna azért 

gyes államférfint, vagy egyes pártot okozni. Van- 

a emzet életében pillanatok, a nagy átalaku- 

az életbevágó kérdések megoldásának pilla- 

azok, midőn az egyes pártokban a vágyak 

és aggályok ellenkező sugalma alatt annyira fől- 

obban a pártszenvedély, hogy minden párt saját 

ának győzelméhez köti a haza sorsát, ellen- 

nek felékerekedésétől félti a haza bukását. A 

erő természetszerű symptomaja ez, melytől 

m félni, zem megijednii (CÁltalános ho- 

at. (Általános helyeslés.) És hazánkban mint, 

másnit is hasonló körülmények közt, különösen a 
al már-már oda- 

a parlamen- 

a küzdelem 

ált, megtagadtuk 
a jóhiszemet (Felki- 

őt némelykor a becsü- 
t politikai fölényt akar- 

z alkotmányos élet ter- 

vádolva, hogy ne 
majdnem oda vittük a dolgot, 

az intézmény iránti hit 
.CFölkiáltások: Igaz ! 

yaza, alig csillapultak le 
is mutatkozott egy 

az óhajtásnak vajjon nem le- 
a pártok közt egy oly közeledést eszkő- 

egy oly nemét, mely a gyü- 
? és mint ily mozgalmas 

e kivált az ug 
lehet. Nem 

egész helyzetet és mintegy 

és lesznek határo- 

lés) sajnálni csak kinővéseit lehet és a tulzá- 

a fenálló intézmények 

ellegét, legyenek olyanok, a melyek bizonyos 
kö- 

elmeket foglalnak magokban, a melyeket az alkot- 

mányon kivül álló tényezőkkel kötöttünk; ki — 

mondom - e törvényeknek alkotmányos utoni vál- 

toztatását óhajtja vagy czélozza, az alkotmányon 

kivül állana. 
E két állitás egymástól különböző s csak b

i- 

zonyos mértékben bensőleg igaz két ellentétes fo- 

galomnak tulmerev kifejezése, és mint ilyen helyte-
 

len De azért voltam meggyőződve t. ház, hogy az 

elvi kiegyezés lehetetlen, mert a két párt, mely e 

tekintetben szóba jöhet, két, hazánk történelmi ha- 

gyományában gyökerező és még létező áramlatnak 

természetszerű kifolyása és képviselője, és mint 

ilyen oly erkölcsi kötelmek körében mozog, melye- 

ket ez idő szerint egyikünk sem tagadhat meg. 

(Helyeslés.) 

De ha lehetetlen, és mint én hiszem nem szük- 

séges és nem hasznos a pártok közti általános és 

elvi kiegyezés, vajjon nem lehetne-e egy oly köze- 
Hitést találni, a megértésnek oly nemét elérni, mely 
szerint midőn különböző utakon, különböző elvek 
szerint keressük a kérdések megoldását, az igazsá- 

got és azoknak czélszerű oldalait, legalább egyben 

egyeznek meg, hogy t. i. véleménycink különbsége 

daczára kozös a kiindulási pont: a haza java és bol- 

dogsága. (Helyeslés.) 

És ezért óhajtottam volna, hogy a válaszfel- 

irati javaslat lehető átalánosságban tartassék, hogy 

mintegy neutralisálva a különben is igen bokros 

harczmezőt, netalán kisérlettünk volna előkésziteni 

egy oly fegyvernyugvást, mely megengedte volna, 

hogy a többi nagyszerű kérdéseket ellenkező szem- 

pontból is, ellenkező indokból is ugyan — de na- 
gyobb megnyugvással és kellő léleknyugodsággal 

– megoldhattuk volna. 

Elismerem t. ház, hogy azon törekvés nem 

teljesedett, miután a vita oly keretet vett, mely a 
terrenum neutralitásának teljességgel nem nevezhető. 
Azonban azt hittem, tán nem helytelen e törekvés- 

nek jelzése által indikátiót adni a jövőre, hogy a 

pártok, a mi most nem sikerült, más alkalommal ta- 
ján kedvezőbb eszközökkel, kedvezőbb körülmé- 
nyek közt megkisértsék, és ha lehet, valósitsák. 

(Helyeslés ) 

Elmondván az okokat, miért támogatom a ház 
felirati javaslatát, legyen szabad röviden elmondani 
az indokokat, melyeknél fogva a más oldalról be- 

adott javaslatokat el nem fogadhatom. (Halljuk 1) 

Fohérvár városa t. képviselőjének javaslata 

nem annyira válaszfelirat, mint pártprogramm. Ez 
nem uj eszme, már emlittetett e házban itt, és én a 
világért sem akarom ezt vagy megrovás, vagy meg- 
szóláskép mondani, sőt inkább kijelentem, hogy 
vannak benne eszmék, melyek minden párt részéről 
komoly figyelmet és megfontolást érdemelnek, sőt 

sajnálom, hogy az idő szüke és általában a vita 
szük kereie mellett az ottan megpenditett egyes 

eszmék felett tüzetesebben nyilatkozni ma nem le- 
het. Én csupán a ház engedelmével saját álláspon- 
tomat kivannám kifejezni azon irányzatra nézve, 
melyet én reformmüűködésünk közben követtetni 
óhajtanék. (Halljuk1) 

Tyudja a t. ház, és tudja a haza, hogy én gon- 
dolkozásmódomnál, hajlamaimnál és egy kissé talán 
véralkatomnál fogva conservatiy vagyok. De mert 
conservativnak vallam magamat a szó magasabb és 
nemesebb értelmében, mely egyáránt irtózik a reac- 

mótól, a mint veszélyesnek tartja a forradalom po- 

1itikáját: határozottan kíjelentem, hogy szerény né- 

zetem szerint azon haladási ösvényen, melyet az 

1848-iki akkoron rögtönzött és sokban idő előtti, 
de ma jogos ténynyé vált, nagyszerű átalakitás 

elénkbe irt, s mely az 1867-ikt kiegyezés által lé- 
tesített átlamintézményekben leli kifejezését, nekünk 

nemcsak nem megállapodni, vagy épen hátra menni 
nem szabad, hanem azon következetesen s öntuda- 

tosan alkotó és fenntartó szellemben előre kell ha- 

ladnunk (általános élénk helyeslés.) 

Legyen szabad a t. házat nemzetünknek eg 

sajátságos jellemvonására figyelmeztetnem. (Hall- 

juk.) E nemzet, mely hévvel felkarol mindent, a mi 

nemes és magasztos, a legnagyoáb lelkesedéssel 
kész az előre haladott eszmék és a kor civilisatió- 

jának reformjait könnyüséggel elfogadni: de ép oly 

nehézkest, — hogy ne mondjam — közönyös ezen 

eszméknek a foganatosítás, a végrehajtás terén való 

assimilisatiójára. (Élénk helyeslés.) Innen van az, 

hogy midőn törvénykönyvünkben még régi időkben 

is lalálunk intézményeket, melyek az akkori fogal- 

mak szerint a kor színvonalán állottak, midőn mai 

nap a reformokra nézve in theoriá majdnem a leg- 

szabadelvübb állásponton vagyunk, a végrehajtás 

terén, s különösen a társadalom magasabb hivatását 

illetőleg tekintve a családi körben való nevelést stb., 
melyet a nyilvános nevelés egészen nem pótolhat 
soha, tekintve az egésség-ügyet, a szegény-ügyet, 
a községi és rendőrségi ügyet, a vidéki forgalmi 

(Igaz! Ugy van!) 

A magasább értelemben vezetett közigazgatási 

az, a mely előkésziti és termékenyiti a reformok ta- 
laját, (Tetszés) mely lehetővé teszi azt, hogy a re- 
form-eszmék ne csak abstract aspiratiók legyenek, 
hanem a nemzet gyökerébe, a nemzet életereibe 

ügyet, majdnem ázsiai állapotokkal találkozunk. 

ka, mely engedelemmel legyen mondva, 
eddig nálunk tökéletesen elhanyagoltatott, (Igazi) 

gette. e 

Azután áttér a külügyminister beszédének 

menvén át, valóságos gyümölcsökot is adjanak 

(Tetszés.) 

E tárgyról hosszasan lehetno beszélni, de a 

t. ház figyelmét sokáig igénybe venni nem akar- 

ván (halljuk, hálljuk 1) csak azt kivánom jelezni, 

hogy nekünk nem elég a törvényhozás terén refor- 

málni, javitani; ez országnak nagyobb feladata 

jutott: társadalmi állapotainkat alkotnunk, a köz- 

igazgatás terén gyökeresén szerveznünk kell. (He- 

lyeslés.) 

Simonyi Ernő t. képviselő ur válaszfelirati 

javaslata épen az ellenkezője annak, a minőnek 

én kivánom a mi feliratunkat fogalmaztatni; merev 

eszmemenetében, rideg kifejezéseiben, és a párt- 

állást oly térre vezeti, hol az alkotmányos kibon- 

takozás majdnem lehetetlenné válik. (Tetszés jobb 

felől. ) Sietek kijelenteni, hogy e szemrehányást a 

Debrecen városu tisztelt képviselője által benyjutott 

válaszfeliratti javaslat ellen tenni nem lehet, sőt 

ellenkezőleg, midőn mindjárt bevezetésében ama 

meggyőződését fejezi ki, hogy az ország alkotmá- 

nyos élete biztositva van, és hogy e hit ő felsége 

alkotmányos érzelmében vetett erős bizalmunk és 

az ország népének az alkotmányos rendszerhez 

való szigoru ragaszkodásábán gyökerezik, e meg- 

nyugtató kijelentése által kizárja a merev negattot, 

kizárja a pessimismusnak azon átlláspontját, melyet 

én minden ellenzéknél sajnátok. 

Ha én mind a mellett a t. képviselő urnak 

válaszfelirati javaslatát el nem fogadhatom, ennek 
főoka több más okon kivül, melyeket később fo- 
gok elmondani, álláspontunk különbségében győ- 

kerezik A t. képviselő ur — és azt máskép várni 
és feltételezni sem lehetett — tisztán ellenzéki 

szempontból készitette javaslatát. Én pedig mos- 

tani politikai helyezetünkben jelen kormányunkat 

támogatni kivánom ; (Helyeslés a jobbon) nem — 
én ezt nyiltan kimondom — nem a személyek 

iránti tekintetből, — mind a mellett, hogy kor- 

mányférfiainkat egyenkint és összeségükben őszin- 

tén tisztelem és köztük többeknek barátságával dir 

csekszem. Én támogatni fogom a kormányt azért, 

mert meggyőződésem, hogy nekünk nem személy- 

változásra, de más rendszabályokra van szüksé- 

günk; (Élénk helyeslés) hogy más rendszabályok 

nélkül, czélszerübb időbeosztás nélkül, (tetszés) a 
mi bizonyos tekintetben tőlünk is függ, sem ők, 

sem bárki más jobban kormányozni képes nem lesz. 
(Helyeslés), 

Senki sem sajnálja jobban mint én, és legye- 
nek a t. képviselő urak meggyőződve arról, senki 
sem kárhoztatja oly mélyen ama sajnos tapasztalá- 
sokat, az eljárásnak azon nemeit, melyeket a válasz- 
tásak alkalmával észleltünk. Nemzetem erkölcsi 
szempontjából óhajtanom kell, hogy társadalmi éle- 
tünkből ezen beteg test kiküszöböltessék ; (Élénk 
helyeslés) de az igazság kivánja kimondanom, t. 
ház: ,illiacos intra mutos peccabatur et extra é 
(Felkiáltások; Ugy van !) E téren egymásnak nincs 

mit szemünkre vetnünk ; (Élénk helyeslés.) De én 
e szomoru tapasztalásokból más következtetésekre 
jutottam, nem arra, hogy szemrehányást tegyünk 
egymásnak, de hogy kezet fogjunk arra mnézve, 
hogy minél előbb alkossunk egy jó választási tör- 
vényt. tElénk helyeslés.) Én a magam részéről 
kijentem, hogy mindenkivel szivesen kezet fogok 

arra nézve, hogy az uj választási törvényben a po- 
litikai hatalomnak befolyása, mely különben is ha- 

tálytalanmak mutatkozik, mellőztessék. (Hosszas 
élénk helyeslés.) És bár egy törvény sem volt még 

képes a czélt tökéletesen elérni és csupán erkölcsi 
eszközökkel lehet társadalmi téren a bajt orvosolni, 
kezet fogok azokkal is, kik legalább erkölcsi bélye- 
get fognak sütni a vesztegetések minden nemére. 

(Élénk helyeslés.) E térem, uraim, bár ez még ne- 
hezebb, igyekezni fogok egy módot találni, hogy 
választó népünk jóhiszeműsége bizonyos vétkes lá- 

zitások csábjai ellenében is megóvassék. (Élénk 
helyeslés. ) 

(Vége köv.) 

A „Journal des Debats András- 
syról. 

A ,„Journal des Debats hosszasan és rész- 
letesen foglalkozik Andrássy grófnak az osztrák de- 

legáczió budgetbizottságában tartott beszédével. 
Bevezetőleg Andrássy egyéniségét festi rokonszen- 

ves ecsettel. Azt irja róla többek között, hogy he- 
szédének világossága és csinossága, nézpontjainak 
biztonsága, s eszméinek gyakorlati iránya tüntetik 

őt ki. Megragadja hallgatóit szellemével, sikerült 
és piduans összehasonlitásaival, mindig a legjobb 
izlést mutató röpszavaival. Rokonszenves alakja 

emelik a hatást, s ritkán volt államférfiu, ki a par- 
lamentben oly hatást tudott kelteni, mint ő. Még is 
kiváncsi volt mindenki, fog e ily hatást kelthetni, 
ha németül beszél oly gyülésben, melynek nagy 
többsége németekből áll; szóval oly helyen, hol 
nem érezheti magát oly biztosan, mint a magyar 
parlamentben. A siker döntő volt; Andrássy gróf 

hogy jó hirének magaslatán áll. Ez a magyar fő- 

ur a bizottmány német doctorai közé helyezve, 
imponált nekik természetes tekintélyével és eré- 

gyével, melylyel a politika nagy kérdéseit fejte- 

részleteire és annak minden egyes passzusát hosz- 

szasabban komentálja. Erdekes a keleti ügyeékre 

vonatkozó megjegyzése. Andrássy gróf a ,„Journal
 

des Debats* szerint legfényesebb sikerét a keleti 

kérdésre vonatkozó nyilatkozataival aratta, noha 
a 

hivatalos nyelv tartózkodása s az Oroszország iránti 

tekintetek nem engednék meg, hogy bizonyos
 ké- 

nyes kérdéseket is ne érintsen. A lap idéz is egy 

ily részletet. Mint mondja, az osztrák-magyar di- 

plomatiáeak Konstantinápolyban része volt Mahmu
d 

pasa bukásábau és Midhat pasa kineveztetésében. 

Midhat s főleg Djemil pasa kinevezése igen ked- 

veztek a bécsi politikának. Djemil pasa váratlan 

halála egy pillanatig veszélylyel fenyegette a ked- 

vező helyzetet, de Khalil pasa gyors kineveztetése 

uj siker és szerencsés fogás Andrásy grófranézve. 

„Francziaországról tanusitott hallgatása Án- 

drássy grólnak — irja tovább — még Bécsben is 
meglepetést szült, annyival is inkább, mivel a ve- 
res könyvben oly okmányok fordulnak elő, me- 
lyekből kitünik, hogy a franczla és osztrák-magyar 

kormány között kereskedelmi kérdésben nézetelté- 

rések vannak s melyekről itélve, azt lehetne kő- 
vetkeztetni, hogy némi egyenetlenség létezik a két 

kormány között. Mi jól tudjuk, hogy ez nincs igy, 
s hogy egy specialis pontra vonatkozó nézeteltérés 
nincs semmi befolyással a két kabinet közti vi- 

szonyra, mely a legszivélyesebb; tudjuk azon kivül, 
hogy Andrássy gróf közvetlenül, a három császár 

találkozása után a legbarátságosabb szavakban biz- 

tositá kormányunkat, hogy Berlinben Francziaor- 

szág irányában semmi ellenséges dolog nem hatá- 
roztatott, nem tárgyaltatott és nem mondatott, é 

A kozák csapatok szervezete. 
A berlini ,Mil. Wochenblatt igen érdekes 

ozikket hoz a csapatok szervezetéről, a katonai 
szolgálatról a kozákok földjén, valamint e csapa- 
tok kiképzéséről s minthogy az orosz haderő ome 
tényezői a külföldön általában kevéssé ismeretesek, 
a következő részleteket veszszük át az emlitett 
czikkből: 

A kovákok a 15. század vége felé merülnek 

fel csaknem egy. időben két helyütt t. ir a Don és a 
Dnieper folyók mellett. A lengyel urak vallási 
türelmetlensége és zordsága több görög vallásu kis 
oroszt az erdőkbe, mocsárok közé és pusztaságok- 

ra szoritott, melyek a Dnieper mentében elterültek. 

Ugyanekkor Oroszországból kivándorlók a Don 
mellett telepedtek el, oly országban, melyet csak a 
tatárokkal folytatott örökös harczok közepette 
tarthattak meg. E gyarmatok rablás es fosztogatás- 
ból éltek; a földmivelés tilos volt náluk. 

A moskvai uralkodók csakhamar felismerték 
használhatóságukat s összeköttetésbe léptek velök ; 
1570 körél Iván a borzasztó, megerősitette őket 
jogaikban, elismerte őket, a miért aztán orosz fen- 

hatósag ala léptek. A Don mellől később egész 
fekete tengerig a Volga és Uralig nyomultak eld, 
meghóditották Szibériát Oroszországnak s uj gyar- 

matokat alapitottak. Mint kalózok a kaspi tengeren 
és a Volgán szintén retegetté tették nevöket. 

I. Péter alatt a kozákok által adott contin- 
gens már 15,000 főre ment; I. Katalin alakitotta 

első kozák ezredeket 6 sotniával; utóda Pál alatt 
számuk már 41-re ment. A krimiháboru alatt 151 
ezred, 151/, zászlóall és 28, üteg, mint egy 280 
ezer émber állott a kozákok részéről szolgálatban. 

Jelenleg a következő kozák csapatok létez- 

nek: 1) A doni kozákok az alsó Don körül. A 
terület, melyet laknak 2800 négyszőg mértföld, 
mely 1868-ban 990,619 lakossal birt s a legter- 

mékenyebb talaja alegszebb éghajlat alatt. Főváros 
Nowotscherask. A doni kozákok állitanak 1 test- 
őrezredet, 1 ataman ezredet 3 szakaszszal, 64 
kozák ezredet 6 sotniával, 1 ujoncz ezredet, 1 
testőrségi üteget 12 ágyuval. A szolgálatban levő 
16 ezred s ezenkivül még 4 ezred a wilnai, var- 

sól, kiewi és odessai katonai területlekben fe- 
küsznek. 

A Kuban-sereg a hasonnevü folyó után igy 

nevezve, béke idején 2 testőr csapatból, 10 ezred- 
ből, 5 ütegből 4-4 ágyuval, 2 zászlóaljból és 
egy ujoncz hadosztályból áll; háboru idején ellen- 
ben 30 ezred, 6 zászlóalj és 5 ütegből 8-8 ágyu- 
val. A Terek sereg (Terek folyó mellett) állit béke- 
időben 1 testőr ezredet, 5 ezredet és két 8 ágyus 
üteget. - Az orenburgi hadsereg 15 ezred, 9 

zászlóaj, 3 lovas üteg és egy ujoncz sotniából áll. 
Az urali hadsereg 1 testőr csapat és 12 ezredet 
szolgáltat — A szibériai hadsereg 9 ezredet képez. 
— A semiretschenki sereg a turkesztáni kerületben 
2 ezredet ad. - A sabaikali sereg a Baikal tó 
mellett 6 ezred, 12 zászlóalj és 3 lovas ütegből 
ál. — Az amuri sereg 2 ezred és két zászlóajt 

képez. – Astrakani hadsereg végül,6 sotniás ez- 
redből áll. 

Minden kozák hadköteles. A doni hadsereg- 

ben csak a nyomorékok és oly családapák vannak 
felmentve a szolgálat alól, kiknek legalább is há- 
rom fiok szolgál. Hogy pedig a család jólléte 
egyidejű behivás által tönkre ne tétessék, meg van 
engedve, hogy egy csatád tagjai különböző időben 
róhassák le tartozásukat. A mint egy kozák 17 

évét elérte, helyőrségi szolgálatra alkalmaztatik, 19 

éves korában egy évi szabadságot nyer és 20 

éves korában a rendes ezredbe be. A 
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álati idő 22 év mind a tisztelmál mind a közle- 

gényeknél. 

A közlegénységből csak oly egyének ver- 

gődhetnek tisztségre, a kik már legalább is hat évig 

szolgáltak; a legénység 15 évig kül- és 7-ig bel- 

szolgálatra alkalmaztatik. Békében csak áll 

tényleges szolgálatban, mig kétharmnd rész sza- 

badságon van. A hadügyminiszterium minden egyes 

községre kiszabja, mennyi katonát állitson. Önkén- 

tesek és helyettesitők meg vannak engedve. 

Az amurit kivéve, a többi hadseregben a ko- 

zákoknak saját költségükön kell magukat felszerel- 
ni, miért, ha szolgálatban van, illetéket huz. A doni 
kozákok sötét kék rövid rokkott, s bő nadrágot, 
szürke köpenyt, hosszuszáru csizmát s hosszu bá- 
ránybőr sipkát viselnek, fegyverők hosszu puska, 
lándzsa és görbe kard; a kaukazusi kozákok lánd- 
zsa helyett gyilkot és pisztoly hordanak. 
A mi a taktikai kiképzést illeti erre csak az utóbbi 

évek alatt forditanak nagyobb gondot. Az ifju ko- 
zákok,a kik még nem szolgáltak, otthon falujokban 
gyakoroltatnak a czéllőövésben, fegyverforgatásban 
és lovaglásban. Májusban az ujonczok általános 
gyakorlatokat tartanak. Különös sulyt fektetnek a 

lóhátról való lövésre. 

Az orosz hadsereg általános szervezése körül 
ez idő szerint is folyamatban levő mozgalom a biro- 
dalom eme rendkivüli fontos faktora véderejének 

minél nagyobb emelésére és tökéletesitésére is ki- 
terjeszkedik, mi czélból a territorialis rendszer ho- 

zatik be a kozák ezredeknél is, a tisztek szaporit- 
tatnak, a mozgósitás gyorsittatik s a kormány ma- 
ga szándékozik a felszerelést kezébe venni, mint- 
hogy az Illetők önkéntes felszerelése háboruk kitö- 
rése alkalmával rendesen komoly akadályokra 
bukkan, 

Az erdélyi gazdák második ván- 
dorgyülése. 
Dicső-Szent-Márton, oct. 6. 

(IV. Közlemény.) 

2.) Az asztaliborok. 

a.) A kitünő desert asztali bor. 
E kitünő zamatos bort az ugy nevezett erdé- 

lyi fehér muskotály adja, melyről határozottan 

mondhatni, hogy nem más, mint a franczia fehér 

muskat Lunel 

Miként került Erdélybe, azt nem tudjuk; de 

szétszórtan Erdély minden bortermő vidékén lehet 
találni ezen kitünő fajt, melynek mindenütt ugyan- 

azon egy levélzete, jól megérő s pompásan nőtt 

fája teljesen hasonlit egymáshoz, s hol csak meg- 

lehetősen is művelik, bőven terem, fürtje jól meg- 

érik, zamatját kemény hóharmat után is megtartja. 

Égalj, talaj zamatján mit sem változtatnak, csak a 

silányabb földben maradnak néha bogyói apróbbak; 

minthogy eddig kevés mennyiségben termesztetik, 

rendesen mint jó csemegeszőlő ritkán marad szü- 

retre, csak a nagyobb birtokosoknál élvezhették 

fejedelmi, finom, zamatos borát, mint pl. Czelnán, 

Preszákán és Sz.-Vesszősön, hol nagyobb meny- 

nyiségben szaporitották. 

Erről mondja Dr. Encz, hogy a Rhone men- 

tében nagy elterjedésben található, hol a hires mus- 

kat Lunel borhoz szolgáltatja a nyers anyagot; To- 

kajban, a hol Dokus ur és mások hires muskotály 

aszuborát adja. Ugy vélik, hogy ez valamennyi sző- 

lőfajok ősanyja, a melyből származtak a többiek, 

legyen azoknak bármi nevők, vagy szinök. 

Ennek hasontársa a különböző neveken elne- 

vezett rózsaszinű muskatal frontignan, melyről Dr. 

Encz azt mondja, hogy déli Francziaország nagy 

hirű borvidékein nagyban mivelik a fennemlitett 

muskat Lunellel együtt. Erdélyben Gogán-Váralján 

és az enyedi collegium szőlőiben külön táblákban 

található. 
b.) A jó asztali borokat adják a rajnai ries- 

ling, a leányka és a kövér vegyületü szőlőfajok, 

s ezeken kivül a tramini és a welsch-riesling. 

A csombordi hegyben levő rajnai rieslingbor 

összehasonlitások után a párisi világkiállitásról arany- 

érmet hozott, s minden erdélyi kiállitáson kitünte- 

tésben részesült; e mellett a Rajna mellől hozott 10 

frtos butellabort felülhaladta. Versenytársául előál- 

lott a b. Apor Károly ur sófalvi rieslingje Maros- 

széken, mely annak bizonyitéka, hogy a nem oly 

meleg clima alatt is otthon találja magát, ha agyag 

a talaja. 

Erdélynek minden részében jól diszlik, de za- 

matját kirekesztőleg csak agyagtalajban tartja meg. 

A mi a leányka és a kövérszőlő vegyületét 

illeti: arról elmondhatjuk, hogy mindkettő ős, ere- 

deti erdélyi faj. Ezekből több helyen készítettek 

bort, de különösen a steiningeri bor tünt fel. 

A tiszta leánykaszölőből készült bor Földvári 

Ferencz urnál vonta magára a figyelmet, mely min- 

den kiállitáson nyert, s melyről azt mondja Dr. Enoz, 

hogy királyok asztalára beillő bort ad. 

A leánykabor kitünő finom, vékony és tüzes, 

zamatos bort adó igen nemes j ; nagyobbára a 

Kis-Küküllő mellékén van elterjedve, különösen Er- 

dő-Szentgyörgy, Koród-Szt.-Márton, Széplak, Hé- 

derfája, Bonyha, Szász-Csávás, Miketalva, Abos- 

falva, Dézsfalva, gállalva, Szökefalva, Dicső-Szt.- 

Márton, Sz.-Dányán, Harangláb s Magyar-Sároson, 
hol a legkitünőbb borokat lehet kostólni; átalában 
pedig a Kis- és Nagy-Küküllő mellékein, ezen ki- 

vül a szászföldön is található. 

A nevezett helyeken néha riesling néven is 
szeretik keresztelgetni, hogy nagyobb tért nyerjen, 

— én pedig körülményeinkhez mérve — mondja 
a szerző — a rieslingnél is többre becsülöm, csak 
korai éréséért is; a leányka szöllő egészen más faj, 
mint a riesling. 

A jóféle leányka szöllő jó fát nevel, s fájának 

koral éréséért a telet is mindig kiállja; minden hely 

és talajjal könnyen megbarátkozik ; alant, fenn, egy- 
aránt terem. 

Az erdélyi kövér. Ez 3 féle : hosszukás, ke- 
rek, sárga bogyóju és zöld bogyóju is. 

Ezek közül csak a hosszukás sárga és ropo- 
gós bogyóju érdemli meg az emlitést, mely nagy 
mértékben el is van terjedve ; a többi ritkább s 
csak néhol található. A sárga hosszukás bogyóju 

kövér szöllő igen becses faj, kissé szeszélyes, ma- 
gas helveb sávány földet igényel, s igy asszut is 

miatt. 

Csete György. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, oct. 12. 

—– Király ő Felsége a dévai görög-ke- 
leti templom építésére magánpénztárából 200 frtot 
kegyeskedett adományozni. 

– Király ő Felsége a horni piarista- 
gymnasium igazgatóját, Schwetz Ágoston pátert, 
sok évi kitünő munkálkodásáért a tanügy terén, 
koronás arany érdemkereszttel méltóztatott ki- 

tüntetni. 

- Ő cs. és apost. kir. Felsége Moór 
község r. k. felekezeti iskolaházának felépitésére 

legm. magánpénztárából 100 o. é. forintnyi segélyt 

legk. adományozni méltóztatott. 

— Királyné ő Felsége kivánságára 
Erkel ,Hunyadi László4-ját közelebb a pesti nem- 
zeti szinházban részben uj kiállitással fogják adni. 

Erzsébet szerepét ez alkalommal Benza Ida k. a. 
énekli; ama jelenet, melyben a király az evangóli- 
umra esküszik, hogy nem boszulja meg Cilley halá- 
lát és végül a halotti menet nagyszerű pompával 

lesz kiállitva. 

— A magyar delegatió budgetbizott- 
ságában tárgyalás alá került a Skeneféle konsorti- 
um szerződése a hadifelszerelések tárgyában. 
Schaup előadó e következő javaslatot tette. A be- 
terjesztett kérvények a közös hadügyminiszterhez 
teendők át azon felszólitással: 1. Hogy a Skenc 
konsortiummal kötött szerződést behatólag revidi- 
álja s hogy a verseny üdvös hatását megbizható 
vállalatokkal tartsa szemelőtt; 2. hogy az 1874. 
évi költségvetés tárgyalására szakértők kihallgatása 
után összehasonlitó kimutatást terjesszen azon árak- 
ról és minőségéről, melyek szerint más vállalkozók 
a hadi tengerészet és a monarchia mindkét része 
honvédsége számára felszerelési és ruházati szállit- 
mányokat eszközölni hajlandók s hogy egyszers- 

mind a Skeneféle szallitmányokból is mutasson áru- 
kat. Hosszabb eszmecsere után a bizottság ezen 
inditványt Kardos pótjavaslatával, hogy az 1872. 
május 14-én megszakitott enduéte folytassa mükö- 
dését, s tegyen gyakorlati inditványokat, elfogad- 
tatott. 

— Hirói lefoglalás a gödöllői vár 
kastélyban Igenis, ki hinné a királyi várkas- 
télyban; csakhogy nem a király hanem a palotájá- 
ban lakó udvari lakatos adóssága miatt. Ez utóbbi 

különös csalódásban ringatta magát; ugyanis azt 

hivé, hogy a királyi palotában lakván, minden e 

féle kellemetlenségtől ment lesz. De a biróság ezzel 

nem törödött s rávezette az excutiót; utoljára is 
a várkastély gondnokának kelletett a botrány 
kikerülése tekintetéből — a tartozási összeget le- 
fizetni; de a magát annyira biztosságba érzett ud- 
vari lakatos is megjárta ám, mert elbocsátották a 
szolgálatból. 

— Nevezetes római régiségre akad- 
tak tegnap városunkban a pata-utczában dolgozó 

munkások egy kőfal lebontása s az alapzatok ki- 

vétele alkalmával. ez egy római kőkoporsó, benne 

még emberi csontváz darabokkal; a munkások nem 

tudván mitevők legyenek e kökoporsóval, azt 16 

frton el akarták árusitani; de a várcsi kapitányság 

nyomára jövén a dologhak, megmenté e műkincset 

a pusztulástól s azt hihetőleg az erdélyi muzeum 

régiségtárába fogja beszolgáltatni. Közelebbről 

adandjuk e kőkoporsó sok érdekest igérő leirását. 

– Kegyes adományozás. Még az 

Ischlből történt elutazás előtt király ő felsége, Ru- 

dolf koronaherczeg, Gizella főherczegnő és Ferencz 

Károly főherczeg két leégett ház elszegényedett 

birtokosának Strobl mellett nevezetes összeget 

ajándékoztak. 

—– Egy évi önkénytesek statiszti- 

kája. Érdekes lesz a számszerinti növekvést 

és apadást az egy évi önkéntesek sorában 

1869, ez uj intézmény behozatala óta megtudni; 

jelenleg már bizható adatok jöttek e kót év óta 

fennálló intézményt illetőleg nyilvánosságra. Ezek 
szerint az 1869. évben a közös hadsereghez és 
hadi tengerészethez a birodalom két feléből 5726 
egy évi önkéntes lett besorozva, 1870-ben 2525. 
Az 1869-ik év végével átlag 100 önkéntes közül 
40 nyert tartaléktiszti rangot, 1870-ben csak 26. 

— A városi képviselő testület pén- 
tekre hirdetett közgyülését nem tarthatta meg, mert 
a tisztviselőkön kivül alig volt jelen 15 képviselő. 
Az elintézendő tárgyak legnevezetesbjei lettek 
volna: a városi rendelkezés alatti hivatalnokok 
végkielégitése eshetőleg nyugdijazása; az ebadó 
behozatala; egy pesti bankár ajánlata egy millio- 
nyi kölcsön iránt; végül volt polgármester Makoldy 
Sámuel özvegyének folyamodása miszerint számára 
nyugdijt engedélyezzenek. 

-- Az 1848-49-ki Allamrendőrség 
pecsétjét a pesti nemz. muzeumnak Helfi Ignácz e 
napokban adta át. A pecsét rajza egynyitott szem, 

az éberség symbolikus jelzésére, körirata : „Álla- 

dalmi rendőrség főfelügyelősége 184 a,. 

— A szüret. Egy pár nap mulva ennek is 
vége. Nagy az élénkség, itt-ott igazán magyaros 

dinom-danomok viditják fel a gazdát és vendégeit. 
A szüretelés nem tart sort, ma itt, holnap meg amott 

történik, a szerént, mint a hegyek szőlősgazdái jó- 
nak látják. Ennek oka a sietés, mert az egyes gaz- 

dák alig várják, hogy a jó must pinczéikbe helyez- 

tessék. Valóban ez évi must ritkitja párját, mézédes 

s e mellett mégis erős; gondos kezeléssel a leg- 

jobb bor válhatik belőle. A must ára 2 frt 20, 2 
frt 40 kr. 

— Egy német fejedelem mint szin- 

igazgató A meiningeni herczeg, ki szinházában 

maga alkalmazza szinre a darabokat, s ki az öltö- 

zéket s diszleteket is saját rajzai s utasitásai után 

készitteti, a jövő tavaszszal Berlinben fogja bemu- 
tatni társulatát e végből több berlini szinházzal al- 

kudozásban van. 

Ámitó, ki egy Victor Emanuel 
olasz király ellen intézett gyilkossági merény- 
letet akart fölfedezni. Egy bizonyos Verghetti, ki 
utóbbi időben bérszolga volt egy párisi hotelben, 
a napokban Rómában a királyi palota előtt addig 

lármázott, mig végre a tiszteletőrség tisztje kijött 

s ennek aztán V. elmondá, hogy ő Parisban létekor 

egy összeesküvésnek jött nyomára, melyet a király 

élete ellen forralnak. Később a vizsgáló biróság 
előtt kitünt, hogy V. csak ámitni akart, s ily uton 
tetemes pénzjutalomhoz remélt jutni. 

— Rothschild Nathaniel báró, a R. 
család párisi üzletének feje, emlékiratokat rendez 
sajtó alá, melyek a Rothsohild-ház történetét fog- 

ják megismertetni a világgal 1806-tól III. Napo- 

leon bukásáig. 

—- Carneval kezdete ? Medve van a vá- 
rosban, hanem gazdája lánczon hordja s igy járatja 

el vele a zörgős, ropogós csárdást coram utczai 

közönség. 

— Jókai Mór a „Hon tárczájában no- 
vember elején kezdi meg uj müvének ,,A jövő szá- 

zad regényének közlését. 

—- Népénekesek érkeztek a Biásini szállo- 
dába, már tegnap bhemutatták magukat s szándékuk 

egy pár hétig itt nálunk kisérteni a szerencsét. 

— Mosonyi „Álmos"-a a pesti nemzeti 
szinpadon, hir szerint deczemberben kerül, szinre 

és Erkel fogja betanitani. 

— Az HElzász-Lotharingiában nyilváni- 
tott optiók fölött most pontos szám szerinti adatok 

feküsznek előttünk. Mint az „Elsass Corr." jelenti, 

Elzasz-Lothoringia hatóságainál összesen 164,633 a 

franczia nemzet iránti optionyilvánitás jelentetett 
be. Ezen optionyilvánitások közül körülbelül 38,000 
lépett valóságos kivándorlás által hatályba. Ezeken 
kivöl még 1871. márcz. 2-ig körülbelől 12,000 
vándorolt ki. 

- Don Amadeo spanyol király ellen is- 
mét gyilkossági merényletet intéztek. Mult szom- 

baton este midőn a király egy épülő félben levő 

ház előtt elmene, egyszerre csak sulyos járda- 

koczkák repdestek feje körül. A bátor fiatal ki- 
rály, ki pár hónappal ezelőtt, midőn a golyók zá- 
pora süvöltött feje körül, nem félt, most sem ijjedt 

meg; de még is agyonlövetés és megkövezés kö- 

zött van egy kis különbség s mondjak, hogy a ki- 

rály ezentul óvatosabb lesz. 

— Petőfi illustrált kiadásának első 
füzete karácsonra fog megjelenni. 

— Kitüntetés. A legfőbb törvényszék 
tanácselnöke, Papp Vazul a 2. osztályu vaskorona- 

rendet és a bárói czimet kapta. 

— Vettük Ballagi Aladár ,„A m. k. test- 

őrség története, különös tekintettel 

irodalmi müködésére," czimű könyvét (Nagy 

nyolczad rét, ára 3 frt. ) A nagy gonddal összeszer- 

letes, és hiteles alapokon nyugvó történetét tárja 

demel legtöbb figyelmet; melyben nemcsak eddigi 
hibás föltevések megczáfolására találunk, 

tán helyet foglaló érdekfeszitő s tanulságos olvas- 

denesetre nagy pírtogist érdemel. ásányuk 

kesztett, csinos irályu mű a magyar testőrség rész- 

előnkbe, smint ilyen is, kétségkivül hézagpotló 
munha. De a könyv irodalomtörténeti része ér- 

hanem 

ezen főlül még egy minden olvasó asztalon mél- 

mányt. Szerző fáradsága, a műtörlénelmi becse min- 

el a tajtántuli német s 

16,090 mázsát, 1871. s semest réb 

és 1872. első felében 18, 157 mázsát. 

sitják, hogy egy száma sem jött ki. 

disznóság, hallják magok — fakadt ki az el 
dett földmüves — becsületes magyar embe 
lutrin sem nyer; fél esztendeje, hogy rakom fo 
nosan a számokat és eddig még egy v. 
sem fizetnek érette. (N.-vVá 

—– Egy léghajót fognak e nap 
Brünnben utnak ereszteni, ha valami külöt 
dály elő nem adja magát. Ezen Háhmlein 
hajó berendezése a következő : maga 

félig henger, félig elliptikus idomu, ötven 
hosszu s legnagyobb átmérője kilencz méter; 

(Cguttapercha) sulya négy mázsa; a hál 

mely a gömbőt beboritja, két mázsát ny 

melynek négy hengere van e gép 260 fontot 

s egy pléhből készült Griffith-téle csavart b j 

az állvánnyal együtt négy mázsát n 
körül vezető fából épült folyosó hár 
már most még ehez vesszük a négy szem 
azon léghajózni fognak, egy személy sulyá 
mázsának véve, kiviláglik, hogy aléggömbnek 
számitva a különböző felszerelési eszközöket 
21 mázsányi terhet kell hordoznia, s podig 
mázsányi légtelitvénnyel; de az egész légtelit 
a léggömb legnagyobb megfeszitésekor 2 

zsát tesz. 
—- Esztergomban „Svájozi képek 

mel utleirások jelentek meg Maszlaghy Xav. 
reneztől. 

— A debreczeni vásár alatt oly 
volt a lakásszükség, hogy valaki egy szob 
napi használásáért 24 frtot fizetett. 

- Az „Erdélyi kölcsönös jé 
tüzkármentő társulatnak" f. hó 1 
kitüzve volt közgyülése most vasárnap 13-k 
e. 11 órakor folytatja munkálatát. E gyülése 
viselve vannak 200-an felül, az intézet össze 

kálati területéről: kiknek azon óhajtásuk v. 
szerint e társulaton ejtett — s oly hossz 
nyitva maradt sebnek begyogyitás a lehető le, 
szinübb módon a köz- s minden egyes tagj 
dekében kifejlődhető - minél hasznosbb 

ménynyel történhessék. 
–Laube srmházábanBét- e 

nem strike-ra került a dolog. A szinh 
tagjai ugyanis kijelentették, hogy ők 
engesztelődési ünnepén játszani nem 

— Menrik főherezeg nejének 
gedték, hogy Weider bárónő czimét viselhe 

— Sehubertnek közelébb 40 ed 
retlen dala jelent meg. 

Nemzeti szinház. 
Tegnap okt. 11-én a városunkban ol 

szor látott yLetoriéres Vicomtes-ot adák,. 

nélküli darab az, mely egyébnek egy : 
burlesque-nél nem mondható; felületes ke 

lámzások minden mélyebb motivumok nél 
jellemzik azt. A milyen a darab, olyanok 
szek is; a hol nincs mit alakitani, hol 

pykszéla az asérl á 
a sézüsér mozlelenésekor a vegkédka 

természethünek mutatkozott; E 
repének megfelelt; Körösi ur 
végig jól viselte magát; Szentgyöri 
mányosságos s mély soliditás Gui 
jol festé; Szilágyi ur Tibulus 
hasonló volt a multkor Kalb mars 

közép számmal. - a — ő. 

Távirati tudósitás a bé 
Oktober 11-ről. 5%0, 

50/, nemzeti kölcsön 70.3 
csön 102.10 Bankrészvé 
nyek 330.30. London 108.7 
Cs. kir. arany 523.— 20 frankos 

Földtehermentesítési tvi 

50. Temesi 78.50. Erdő 
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k. gort rremete. Hanyngtain ás Vaglaréla 
legrégibb és legjelentékenyebb 

ek külön kötet világosító rajzokkal s36 tábla. , hirdetési ügynöksége 

Irta Jakab Elek, Németországba, Ausztriába és 

Ára 10 frt. cG270 a Sweitzban, 

E mindez tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetn és aján- elfogadnak hirdetéseket 

leslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e a világ valamenynyi hitlapjában 

kiadásával magának maradandó emléket emelt Siessen tehát e város értelmes provisio és postabér felszámítása nélkül 

munkát hártfugáen, ala venni É ne heáta t r a legolcsóbb eredeti árakon, irodái vannak: 
tudós róba él több kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legét 

bbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből állo első Bécsben, Prágában es 

az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne buvárkodni, s a folytatásátt Pesten, 

megszerezi magának. - , ug 

BDemjém HLászió. Basel, Berlin,Aern, Boroszló, Chem- 

Sz nitz, Chur, Drezda, Erfurt, Frankfurt 
M., Freiburg, Szt.-Gallen, Genf, Halle, 
Hamburg, Köln, Lsusaune, Lipcse, 
Lübeck, Luzern, Magdeburg, Mann- 
heim, Metz, Nürnberg, München, 
Neuihatel, Strassburg, Stutgart, Zittau, 
Zürich, városokban. 

(571) 
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MANDL A. U. 
porosz királyi udvari szállitónál 

BRÜNN-ben. 
Családi thea fontja 2 f, 2 Ti 60 kr, egész 8 f. Fehé folvék k0 

Káaraván thea 4ft, 5 ft, 6 ft, egész 8 ft. 
Cuba-rum, igen finom, kupája palaczkkal együtt 1 (t. e er, 0 ye ony enyv 
Jamaica-rum palaczkkal 80 kr, egész 2 ft 20 kr. Gaudin Edétől, Párisban. 
Franczia ligueurek, u. m. Anisette, Curacao, Créme de Rose, 

vVanille. Kömény, sat., sat. palaczk számra 1 ft 20 kr. Ezen 

Hollandi ligueurek palaczk számra 2-3 ft. használandó porczellán, üveg, márvány, 
Muszka Allash porczellán kancsókban 70 krtól 2 ft 40 krig. , dugasz, lemezpapír, papir, sat. tár- 

szállitás vidékre utánvét mellett. gyaknál. 
s- Kapható 24-45 kajczáros üvegekben 

Mkivámatr iád. EH Wolff János gyógyszerésznél Ko- 

gyen küldetnek EMCg. lozsvártt. 
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elételeket o0 frtól kezdve Bené avekért a rg után Szives tudomnásul! 

Tisztelt megbizóimnak jelentem, hogy 
karnetuk 3 havonként fizettetnek. néhány derék kereskedősegéd van nálam üres 

bank kölcsönöket ad mindennemű értékpapirra, arany- és ezüst tár- Hhelyekre följegyezve. 
más értékes ingóságokra. Tanonczokat folyvást keresnek. 
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Va vagy 34 évre; a tönesztés és kamat 80%, illctőleg 

hogy az első magyar- általános biztositó 
, elfogadunk mindennemű tüz-, jég- 
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MELL- és TÜDŐ- 
természetes uton, még 

ményvesztett az orvosok által gyógyit- 
natlannak nyílvánitott esetekben is gy 

keresen kigyógyulnak 

orvosság nelkül. 
A betegség részletes leirására bőveb- 
ben felel levélben 

H Fickert, Dir Berlin, 
Wall-Strasse No. 23. és csúzos bajok A lgvélhez 3 n0 ebektenvő 
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